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Montréal. T jan.ier 1013.

'ELECTRICITE est connu* 
et utilisée depuis l’antiquité 
I.cs anciens traitaient déjà les 
paralysies à l’aide des com
motions produites par certain» 
poissons électriques. Les con 
tractions musculaires ont 

été, pendant longtemps, le seul moyen de 
se rendr- compte des courants électri
ques, et c'est même grâce à elles que l’c- 
leetrieité n été appliquée aux maladies. 
Cette application de l’électricité a la mé
decine, n’avait d’abord rien de bien coor
donné et surtout rien de scientifique, 
puisque c’était seulement sur .es bords 
de la mer que Von pouvait se procurer les 
divers poissons avant un appareil élec
trique suffisamment énergique pour dé
terminer de« secousses assez fortes.

Ce n’est guère que vers 1801 que finl- 
vani fit les premières ms d1
l’électricité à la médecine.

Depuis, les travaux d’électro-physiolo
gie prirent un grand développement, et 
aujourd’hui, grâce nu perfectionnement 
des appareils, on est arrivé â dominer le 
fluid? électrique, à le domestiquer, l’on 
pourrait dire; c’est pourquoi l’électricité 
occupe, de nos jours, une si grande et 
large place dans le domaine médirai.

T/'s progrès immenses réalisés depuis 
e s derniers t mips par Vélectrothérapie, 
lui ont conquis une place d’honneur par
mi l's ressources les phis précieuses de la 
thérapeutique. De -impl • accessoire qu’el
le était, elle est devenue un adjuvant 
puissant, pour être dans un avenir peu 
éloigné une des science fondamentale! 
de la médecine. Le professeur Rivière 
ne craint pas de l’appeler la /this cons
tante, la moins infidèle rl la plus srien- 
tifi'jue de toutes les méthodes,

Montreal, January î, 1913

LECTRICITY was known 
and utilized from antiquity. 
The ancients treated paraly
tics by means of shocks pro
duced by certain electric fish. 
The contraction of the mu- 
cles was for a long time ttiu 

only means of measuring electric current!, 
anil it is thanks to this that electricity 
was applied to diseases. This applica
tion of electricity to medicine had at fire- 
nothing well defined and, above all, no
thing scientific, since it was only near 
the seashore that these electric fish could 
he caught which were capable of giving 
an electric shock sufficiently strong.

It was only in 1801 that Oalv.ini mad' 
the first real applications of electricity 
to medicine.

Since then electrophysiology has made 
great progress, and to-dav, thanks to the 
improved apparatus, the electric fluid is 
controlled, we might almost say, domes
ticated. This is why electricity nowa
days occupies so great and important a 
place in the domain of medicine.

The immense progrès» mad» of late 
years by electrotherapeutics, has won for 
it an honorable place among the mos- 
precious resources of therapeutics. Front 
a simple accessory, it has become a power
ful adjuvant and will liecome in the near 
future one of the fundamental sciences 
of medicine. Professor Rivière does not 
fear to call it the most constant, the 
surest and the most scientific of all me-

it«.
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Son chan.p d’action s’élargit duns des 
proportions gigantesques. X mesure 
qu’on apprend à mieux connittre cet 
agent physique et ù mettre en pratiqua 
d'une manière plus scientifique ses nom
breuses propriétés on lui reconnaît une 
puissance curative vraiment étonnante.

Î1 n’est plus question d’en discuter l’ef
ficacité. Les observations chimiques ont 
établi sa valeur réelle sur des bases iné
branlables suffisantes pour convaincre les 
plus sceptiques. Mais les expériences de 
laboratoire sont venues confirmer la théo
rie, de sorte qu’il n’existe plus de dont; 
sur les vertus de l’électricité dans le 
traitement des maladies.

T/électricité n’est pas un agent unique, 
c’est-à-dire agissant toujours de la mem - 
manière et employé de la mémo façon. 
Elle possède un grand nombre de moda
lités, dont chacune est douée de propriétés 
qui lui sont propre*. Ainsi le bain sta
tique relève la pression artérielle chez les 
déprimés, les neurasthéniques, tandis que 
la d’arsonvalisation l’abaisse comme dans 
l’artério-sclérose. D'autres procédés ac
tivent les combustions ralenties, stimulent 
les échanges nutrit fs. p aidant qui* des ap- 
pl ica lions différentes amènent une élimi
nation considérable des déchets organique»

II est donc indispensable de connaître 
à fond les effets physiologiques de cha
cune de ces modalités, pour en obtenir le 
résultat désiré, C'est l'ignorance do ces 
principes fondamentaux qui fait, que des 
gens inexpérimentés n’ont pas toujours 
les succès prévus et jettent le discrédit 
sur des méthodes, qui, appliquées avec 
discernement, sunt si puissantes et si fi
dèles dans la guérison des malades.

De plus, il faut savoir combiner à pro
pos ees diverses énergies, dont les unes 
agissent localement et d’autres sc font 
sentir dans l’économie toute entière. IV 
exemple, en présence d’un goutteux en

Its scope has increased with giganti? 
strides. As this physical agent becomes 
better known, and its many quilities are 
used in a more scientific manner, its mar
velous curative powers arc recognized.

There is no longer any doubt of its ef
ficacy. Clinical experiments have proved 
its real value on a solid basis sufficient 
to convince the most sceptical. But la
boratory experiments have confirmed this 
theory in such a way as to leave no room 
to doubt the virtue of electricity in the 
treatment of diseases.

Electricity is not a unique agent, that 
is to say, acting always in the a me wav 
ami employed in the same manner. It 
possesses a variety of modes, each of which 
is endowed with properties peculiar to it
self. Thus the static electric bath raises 
arterial pressure, in those who arc low 
spirited and, in cases of neurasthenia, 
whereas the electro-calorifics d’Arsonva
lisation lowers it, as in cases of Arterio
sclerosis. Other procedures quicken 
weakened combustion, stimulate the nu 
tritive organs, while different applica
tions bring about a considerable elimina
tion of organic refuse. It is thou indis
pensable to have a thorough knowledge 
of the physiological effects of the e mo
lles, in order to obtain the desired result. 
Through ignorance of these fundamental 
principles, inexperienced people have not 
always the success foreseen and Unis they 
have brought discredit on methods, which, 
scientifically used, are so powerful and 
certain in the cure of the sick.

Resides, one must know how to combine 
properly these various energies, some of 
which act locally, and others are felt 
throughout the entire system. For exam-



pleine attaque, commençons par contrô
ler la douleur, par l'action calmante de 
la lumière agissant sur les fibres ner
veuses; par son action vaso-dilatatrice, 
ouvrons la voie de la circulation aux 
dépôts d’acide urique. Les effluves élec
triques ensuite, en faisant contracter les 
tissus profonds et les vaisseaux, lance
ront dans le torrent circulatoire ces ura
tes nocifs; c'est alors que la d'arsonvali
sation, en stin liant l’activité de ia peau 
et du rein, débarrassera l’économie de 
ces produits toxiques. Mais pour être 
en état de mêler harmonieusement les 
actions bienfaisantes de ces diverses mo
dalités. il faut une armature complète. 
L’outillage ne saurait être trop étendu, 
trop perfectionné. Aussi nous n’avons 
reculé devant aucun sacrifice, pour avoir 
en fait d’appa.eil, ce qu’il y a de plus 
précis, de plus moderne et de plus con
fortable. Notnc département opt muni 
de quatre machin, s statiques des plus 
puissantes. A chacune d’elles, sont at
tachés tous les accessoires nécessaires pour 
utiliser ce genre d’électricité, sous se» 
différentes nuanees: Bain statique, Gran
des étincelles “Wave Current", Auto- 
Conduction, etc. Chacune d’elle aussi 
a sa chambre, de sorte que le malade qui 
y prend son traitement est complète
ment isolé s’il le veut, et n’est pas expo
sé aux regards et aux questions quelque
fois indiscrètes des autres malades ou des 
visiteurs.

Pour nos traitements de lumière et de 
chaleur, nous avons les instruments les 
plus nuancés, depuis le grand bain de 
lumière jusqu'au petit appareil A air 
chaud, pour activer la guérison des plaies 
languissantes, etc.

Courants de liante fréquence, courant* 
galvanique» faradiques, vibration mé-

ple, in the case of a person afflicted with 
an attack of gout, we begin by relieving 
the pain through the calming iction of 
light acting on the nervous fibres; by its 
vasodilitatorv action, we open the way to 
the circulation of the deposits of uric acid. 
The electric fluid, by causing the contrac
tion of the emb?dded tissues and ducts, 
will send forth into the circulatory tor- 
rent these noxious urates; it is then thar 
elcetro-calorifics d’Arsonvalisation, by sti
mulating the activity of the skin and the 
kidneys relieves the system of th°se toxij 
products. But to be able to blend harmo
niously the bénéficient effects of theee 
various modes, one must have a complot 
outfit. The apparatus cannot lie too ex
tensive nor too perfect. Hence we have 
spared no pains to have the most precise, 
the most mod *rn and up-to-date appara
tus. Our department is fitted up with 
four of the most powerful static machines. 
To each of them is connected all the 
accessories necessary to utilize this kind 
of electricity in its different phases: 
“Static hath”, ‘ ixmg Sparks . “Wave 
Currents". “Auto-Conduction”, etc. Each 
has also its room, so tl i the patient who 
is undergoing treat nt, is completely 
i-olatcd, if he wi-1 . and is not exposed 
to the looks and ten to the indiscreet 
questions of patients or of visi-

For our light and heat treatment, we 
have instruments of all kind;, from the 
large light hath to the small hot air ap
paratus, to hasten the cure of running so-

Currents of high potentiality. galvan'c 
currents, mechanical vibration, scillation,



canique. oscillation, rayons X, toutes cos 
ressources font partie de notre installa-

Notre laboratoire de radiographie ne 
le cède en rien aux mieux équipés du 
pays. Pcrmcttez-nous ici de vous faire 
remarquer toute l'importance que le rayon 
X possède, soit dans le diagnostic des ma
ladies des organes profonds, comme les 
poumons, l’estomac le rein et le foie, 
soit comme aide puissant dans lu réduc
tion parfaite des (fractures. Vous ne 
sauriez croire combien de malheureux se
raient impotents, à la suite d’accidents 
sans le secours de la Radiographie pour 
diriger le chirurgien dans son procédé 
de réparation et de réduction.

Deux" (médecins ex-juirimentés ont la 
direction du Département. Durant les 
heures de traitement, ils sont constam
ment au milieu des malades, suivant pas 
à pas les manifestations de la maladie, 
et s’efforçant de la combattre par lu 
combinaison raisonnée de toutes les res
sources curatives à leur disposition. Ne 
croyez pas que les médicaments «ont mis 
de côté... Au contraire, pas un patient 
n’est soumis aux agents physiques, sans 
qu'il reçoive en même temps son régime 
et ses ordonnances pharmaceutiques.

En un mot, tout ce qui peut amener 
un prompt soulagement, hâter la guérison 
et débarrasser le malade de ses misère» 
et de ses douleurs, est mis en activité. 
Voilà ce qui a fait grandir la réputation 
de notre établissement et qui en fait une 
des plus belles et des plus grandes insti
tutions de Physiothérapie du Continent 
Américain. Plus de cent chambres, avec 
tout le confort possible, sont à la disposi
tion des malades dont l'état requiert un 
repos absolu. Ils y reçoivent une nour
riture de première classe, suivant les 
prescriptions diététiques des Médecins, car

X-ltays, all of these form part of out 
installation.

Our laboratory of Radiography is equal 
to the best equipped in the country. Per
mit us here to recall the importance that 
X-Rays possess either in diagnosing di
seases of embedded organs such as the 
lungs, the stomach, the kidneys and the 
liver, or as a powerful aid in the exact 
location of fractures. One can hardly be
lieve how many unfortunate persons would 
be powerless as the result of accidents 
without the help of radiography to direct 
the surgeon in the process of his work.

Two experienced physicians have the 
direction of the department. During the 
hours of treatment they are constantly in 
the midst of the sick, following step by 
step the symptoms of the disease, and 
striving to fight it by the scientific com
bination of the curative resources at their 
disposal. Do not think that medicaments 
are put aside. On the contrary, no pa
tient is subject to physical agents without 
receiving at the same time his regimen 
and his pharmaceutical prescriptions.

In a word, everything that can bring 
about relief, hasten a cure and rid a pa
tient of his misery and his pains, is put 
into requisition. This is what has spread 
the reputation of our establishment and 
made it one of the most beautiful insti
tutions of Physiotherapy on the Ameri
can Continent. More than a hundred 
rooms, having all the comfort possible, 
are at the disposal of the sick whose sta
te requires absolute rest. They receive 
here the best food according to the diete
tic prescriptions of the doctor, because in 
many cases, the dietetic regimen is tin



dans de nombreux cas, le régime diététi
que est la bas» fondamentale, la condi
tion sine qua non d'heureux résultats.

L'administration du Département ap
partient aux Religieuses de l’Hûtel-Dieu. 
Tout entières aux malades que la Provi
dence leur confie, elles ne négligent rien, 
de dévou-'inent, de sollicitude et de soin 
pour adoucir leurs souffrance*... Plu
sieurs d'entre elles, parfaitement au cou
rant <les diverses applications d'électri
cité, donnent les trait -ments, toujours bien 
entendu, sous la direction des médecins. 
Ce qui permet à ces derniers de donner 
plttt d'attention aux patients.

Nous vous soumettons maintenant ave.; 
plaisir le compte-rendu des travaux exé
cutés depuis sept ans.

l ii grand nombre du maladies bénéfi
cient largement des agents physiques 
eomnie vous le voyez dans ce rapport 
l.i- indications les plu- importantes sont, 
les ai!"'liions chroniques vu général u.i 
interviennent l'anto-intoxication, le man-
que l'élimination des toxins ou poisons 
fabriqué' dans l'organisme, comme h 
goutte, le.» rhumatismes de toute.' sortes, 
le diabète, l'asthme bronchial, «'anémie, 
etc. I.i s maladies clironiqu -s de lY.-toma ; 
et tic I" nieslin, si rebelles aux médica
ments, cèdent facilcin; nt à w; c tlnr.i 
)H-utiqU'‘. Iss jiauvres neura théniqiic* 
- nt.-lit l.i vie revenir -mis l'effet <!<•' 
trait.1•ments. en voyant dispara'tre tou* 
lus troubles dont ils souffrent. C’est en
core le traitement par excellence dam 
l'eczéma, l’épitliéliome et dans toutes les 
maladies de la peau.

Enfin, partout où il y a stase, soit san
guine. soil lymphatique, soit inflamma
toire. les agents physique-. > iil.r • des mains 
expérimentées, donnent les résultats heu- 
i ux que vous constaterez dans le comp'e 
rendu qui suit:

fundamental basis, the condition sine qua 
non of happy results.

The administration of the Department 
belongs to the Sisters of the Ilote1 
Dieu. Wholly devoted to the sick whom 
Providence has confided to them, they ne
glect nothing, they are full of solicitude, 
of care to alleviate the suffering of the 
sick, «several of the Sisters who are 
well versed in the divers applications of 
electricity, give treatment, always, it is 
well understood, under the direction <>f 
the doctors. This permits the latter to 
d vote more attention to the patients.

We now offer with pleasure the report 
of the work done during the past seven

A large number of diseases arc greatly 
benefited by physical agents, as you see 
by this report. The most impu tant in
dications aire chronic affections where 
atito-intoxiciition intervenes, the want of 
tin . liminnt on of toxines or ym-ms ge
nerated in tin- organisms, such as gout, 
rheumatism of all sorts, diabetig, bran
chial asthma, anemia, etc. I'li.oiiie di- 
- -uses of the stomach and of the intesti
nes, -i rebellious to tiledicamciiis, easily 
give way to this therapeutic. Persont 
afflict, d with neurasthenia feel life re
luming under tin effects of tin treat
ments, by seeing all their wir.ies dis
appear. It is also the treatment bv excel
lence for eczema, epithelioma, aid in all 
diseases of the skin.

In fine, wherever there is a stasis, 
whet her blooilv, lymphatic or inflamma
tory, tin- physical agents, in experienced 
hands, give the best results, as may be 
seen by the following report:
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infantile........... infantile................ su 2-» 27 10 8
hémiplégique “ hemiplegic............. 18 2 8 8

Paraplégie............................. Paraplegia .............................. l« 1 11 8
Parésie brachiale .. .. .. . Paresis brachial.................... 24 14

par contusion .. . “ contusions.............. 5 8 2
généralisée........... general ................... 14 11 8
membres Inf. .. . •• tower extremities . 8 2
sphlnter anal .. . " anal sphincter II !l 2

Phéhllte................................. Phlebit.s ......................... 18 14 2
Plaies par contusion........... Wound from contusions 12 !l 1

Infectieuses .. . infected..................... is 12 8
post opératoire Fungoid................................... 48 4

Pieu mil vnle......................... Pieu rod ii nia........................... 11 10 4

Polynévrite........................... Poly n écrit m........................... 8 1 2
Prurit anal......................... Pruritus ani.......................... 11 8 2

vulvaire .... 18 11
Psoriasis................................ Psoriasis................................. 20 8 18 i

R

Rhumatisme artleul. nlgti . Rhumatisme mute articular. 84 28 7 1
“ chronique “ chronic “ 172 «ft 8

généralisé . . “ general .............. 128 ■")!• 10
Infectieux . . “ infect.ons .. .. 24 17

" plantaire .. . plantar............ 12 29 1
monoarllculalre " monoarticular .. 127 88 20 8 10 *

Sclérose de l’oreille........... Sclerosis ear.......................... 1
V» 1 12 2

Spasme du pylore............. Spasm pilorie......................... IK 18 1 4
Surmenage............................ Hypertonia .. ............... 81 18 11 1 1
Synovite................................
Syrlngomyéllte................... Syringomyelias ................... 1 1

T

»
Tic douloureux................... Tie douloureux..................... 89 10

1 1 1
Tuberculose Intestinale . . . Tuberculosis intestinal . . .. 8

maxillaire . “ maxillary ..
Tuberculose pulmonaire .. . Tuberculosis pulmonary .... 48 f> 22 18 «

u

" tuberculeux............ “ tuberculous .............. 4 2



" variqueux ... 
Urémie..................

varicae . 18 11 8 2 8
Urticaire.......................... .. 24 18 4 2

V
Varices abdominales .. 
Vertige...........................

8 1 2
6 2 1 2

Totaux......................... . 6682 8891 1796 607 276 288

NOMBRE DE SÉANCES—NUMBER OF TREATMENTS
1906-1913

Séances Statiques................Static............................
de Haute Fréquence High Frequency
de Rayons X......... v Rayt

“ Galvanique et Para- Galvanism awl Forait.sm

de Lumière............ I.lght Hath .. .............
de Massage Méconl- Mechanical Massage .

“ de Massage Manuel Manual Massage.............
“ de Fulguration .. Fulguration . .

46 156 
.{» 057 
2 152 
2 HJl

14 216

H 408
841

Nombre de consultations de malades non traités
“ de Traitements.........................................
" de Radiographies................................

I 1 “V

Total ....

Number of consultations given 
“ Treatments
" Radiographs

(not treated) 4 611
108 01*1)

1 025

Total ....




